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Let’s go ! 
You can do it all by yourself



Visserie
EN - Screws / ES - Empulgueras / NL - Schroeven / IT - Viti
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Well, nice job ! 
Now, let’s get some sleep !

PLEASE RECYCLE



FR - Instruction de sécurité & Assemblage

GÉNÉRAL

•  �La sécurité de votre enfant relève de votre 
responsabilité. Ne le laissez jamais sans surveillance.

•  �Les meubles peuvent être dangereux s’ils sont mal 
installés, le montage doit être effectué par une 
personne compétente.

•  �Suivez les instructions en détail pour vous assurer 
que les caractéristiques de sécurité du lit ne sont pas 
compromises.

•  �Soyez prudent lorsque vous manipulez ou déplacez 
des meubles. Une manipulation imprudente peut 
causer des dommages.

•  �Gardez les enfants à l’écart pendant l’assemblage 
car le colis contient de petites pièces qui peuvent 
présenter un risque d’étouffement.

•  �Retirez toutes les pièces de l’emballage et vérifiez le 
nombre de pièces par rapport à la notice.

•  �Ne jetez aucun emballage tant que vous n’êtes pas sûr 
d’avoir toutes les pièces et le sachet de visserie.

•  �Il n’est pas recommandé d’utiliser un tournevis ou une 
perceuse électrique.

•  �Tous les raccords d’assemblage doivent toujours 
être correctement serrés et les raccords doivent être 
vérifiés régulièrement et resserrés si nécessaire.

•  �Veuillez retirer tous les autocollants des pièces une 
fois assemblés. 

•  �Il est recommandé de monter la commode à 2 
personnes.

•  �Pour éviter les surcharges, nous recommandons de ne 
pas dépasser les charges suivantes :

-  �Étagère supérieure :15kg
-  �Tiroirs : 6kg

•  �Des blessures graves, voire mortelles, par écrasement 
peuvent survenir en cas de renversement des 
meubles. Pour éviter les dommages :

-  �Utiliser les dispositifs de fixation murale fournis 
dans le kit.

-  �Ne laissez jamais les enfants grimper ou 
s’accrocher aux tiroirs, aux portes ou aux 
étagères.

-  �Placez les objets les plus lourds dans les tiroirs ou 
les étagères inférieurs.

-  �Ne placez pas de téléviseurs ou d’autres objets 
lourds sur ce meuble.

-  �N’ouvrez jamais plus d’un tiroir à la fois.
•  �Des dispositifs de fixations sont fournis avec votre 

produit, mais vous devrez vous procurer le système 
de fixations adaptées à votre type de mur. En cas de 
doute, veuillez contacter un spécialiste.

•  �Assurez-vous toujours que le mur à percer est exempt 
de fils électriques cachés, d’eau et de conduits de gaz.

•  �Le meuble est conçu et fabriqué conformément 
aux règles de sécurité de dispositifs à langer : BS 
EN 12221:2008+A1:2013, aux exigences générales de 
sécurité pour le mobilier : NF D60-1, et migration de 
certains éléments : EN71-3.

AVERTISSEMENT

•  �Veuillez faire attention à ne pas avoir de feu allumé, 
cigarettes et d’autres sources de forte chaleur, tels 
que les radiateurs électriques, les feux de gaz, etc. à 
proximité immédiate du lit.

•  �N’utilisez pas le meuble si une pièce est cassée, 
abîmée ou manquante et utilisez uniquement des 
pièces de rechange approuvées par le fabricant.

•  �Les jeunes enfants ne doivent pas être autorisés à 
jouer sans surveillance à proximité de la commode

•  �Ce produit convient à un enfant âgé de 3 à 12 ans.

ENTRETIEN

•  �Laissez toujours le meuble propre et sec, essuyez 
immédiatement les déversements. 

•  �Vos meubles peuvent être nettoyés avec un chiffon 
humide et séchés avec un chiffon doux et propre.

•  �N’utilisez pas d’abrasifs, d’eau de Javel, d’alcool ou de 
nettoyants ménagers à base d’ammoniaque, préférez 
des produits ménagers naturels.

•  �Le bois est un matériau naturel, la couleur peut foncer 
avec l’âge.

Pour toutes questions et conseils concernant ce produit, 
veuillez contacter : 

HYPNIA – HELIOS WEB SAS
118 ROUTE D’ESPAGNE LE PHENIX BAT A  
31100 TOULOUSE FRANCE.
contact@hypnia.fr

EN - Warning & Safety instructions

WARNING

•  �Do not use this product without reading the 
instructions for use first. 

•  �Do not leave the child unattended. 

SAFETY INSTRUCTIONS

•  �All assembly fittings should always be tightened 
properly and checked regularly. 

•  �Be aware of the risk of burning cigarettes, open fires, 
and other sources of strong heat, such as electric bar 
fires, gas fires, etc. in the near vicinity of the changing 
unit. 

•  �Always leave the unit clean and dry, wipe up spillages 
immediately. The product may be cleaned with a 
damp cloth and diluted washing detergent, it should 
be dried immediately with a soft clean cloth. Do not 
use abrasives, bleach, alcohol or ammonia based 
household polishes. 

•  �A changing mat is not supplied with the changing 
unit. Recommended changing mat size is 75 x 45cm. 
Lay the mat on the top surface within the retaining 
barriers. • This changing unit is intended for children 
up to 12 months old, up to 11kg. 

•  �DO NOT use the unit if any part is missing, damaged 
or broken. Contact our services for replacement parts 
and instructional literature if needed. 

•  �DO NOT substitute parts. 
•  �Your child’s safety is your responsibility. 
•  �Young children should not be allowed to play 

unsupervised in the vicinity of the changing unit. 
•  �Furniture can be dangerous if incorrectly installed, 

assembly should be carried out by acompetent 
person. 

•  �Follow the instructions in detail to ensure the safety 
features of the item are not compromised. 

•  �Take care when handling or moving furniture. Careless 
handling can cause damage. 

•  �Keep children away during assembly as pack contains 
small parts which may present a choking hazard. 

•  �Remove all parts from packaging and check against 
the parts list. Page 1 Page 2 • 

•  �Do not discard any packaging until you are sure you 
have all parts and the fittings pack. Assembly of the 
furniture will be easier with 2 people. 

•  �This product is suitable for use by a child in the age 
range 3 – 12 years 

•  �To prevent overloading we recommended the 
following maximum weights: 

-  �Top shelf :15kg 
-  �Drawers : 6kg 

IN ORDER TO PREVENT TIPPING THIS PRODUCT MUST 
BE USED WITH THE WALL ATTACHMENT DEVICES 
PROVIDED. 
•  �Serious or fatal crushing injuries can occur from 

furniture tipping over. To help prevent tipping: 
-  �Use the wall attachment devices provided o Never 

allow children to climb or hang on drawers, doors 
or shelves. 

-  �Place heaviest items in the lower drawers or 
shelves. 

-  �Do not set TV’s or other heavy objects on top of 
this product. 

-  �Never open more than one drawer at a time.
•  �Attachment devices are provided with your product, 

however you will need to source suitable fixings for 
your wall type. If in doubt please contact a qualified 
tradesperson. 

•  �Always ensure the wall to be drilled is free from hidden 
electrical wires, water & gas pipes

•  �The use of electrical power tools to assemble the 
furniture is not recommended. 

•  �The changing unit is made to conform to safety 
regulation: BS EN 12221:2008+A1:2013, NF D60-1, EN71-3. 

•  �Please remove all part stickers once assembled.

For all questions and advice concerning this product, 
please contact:

HYPNIA – HELIOS WEB SAS
118 ROUTE D’ESPAGNE LE PHENIX BAT A  
31100 TOULOUSE FRANCE.
contact@hypnia.fr

ES - Instrucciones de segurida & Ensamblaje

GENERAL

•  �La seguridad de su hijo es su responsabilidad. Nunca 
lo deje sin supervisión.

•  �Los muebles pueden ser peligrosos si se montan 
incorrectamente; el montaje debe ser realizado por 
una persona competente.

•  �Siga las instrucciones detalladamente para 
asegurarse de que las características relativas a la 
seguridad de la cuna no se vean comprometidas.

•  �Proceda con cautela a la hora de manipular o mover 
los muebles, ya que una manipulación imprudente 
puede causar daños.

•  �Mantenga a los niños alejados durante el ensamblaje, 
ya que el paquete contiene

•  �Retire todas las piezas del embalaje y verifique el 
número de piezas con respecto a las instrucciones.

•  �No deseche ningún embalaje hasta estar seguro de 
tener todas las piezas y la bolsa de tornillos.

•  �No se recomienda utilizar un destornillador o taladro 
eléctrico.

•  �Todos los accesorios de ensamblaje deben estar 
siempre correctamente apretados, y se deben revisar 
regularmente y apretar si es necesario.

•  �Retire todas las pegatinas de las piezas una vez 
ensambladas.

•  �Se recomienda montar la cómoda entre dos personas.
•  �Para evitar sobrecargas, recomendamos no exceder 

las siguientes cargas:
-  �Estante superior: 15 kg
-  �Cajones: 6 kg

•  �Pueden darse lesiones graves, e incluso mortales, por 
aplastamiento en caso de vuelco de los muebles. Para 
evitar daños:

-  �Utilice los dispositivos de fijación a la pared 
proporcionados en el kit.

-  �Nunca permita que los niños trepen o se cuelguen 
de los cajones, puertas o estantes.

-  �Coloque los objetos más pesados en los cajones o 
estantes inferiores.

-  �No coloque televisores u otros objetos pesados en 
este mueble.

-  �Nunca abra más de un cajón a la vez.
•  �Se proporcionan dispositivos de fijación con su 

producto, pero deberá obtener el sistema de fijación 
adecuado para su tipo de pared. En caso de duda, por 
favor, consulte con un especialista. Asegúrese siempre 
de que la pared que va a perforar esté libre de cables 
eléctricos ocultos, agua y conductos de gas.

•  �El mueble está diseñado y fabricado conforme a las 
normas de seguridad para cambiadores para uso 
doméstico: BS EN 12221:2008+A1:2013, a los requisitos 
generales de seguridad para muebles: NF D60-1, y a la 
migración de ciertos elementos: EN71-3.

ADVERTENCIAS

•  �Tenga cuidado de no tener fuego encendido ni otras 
fuentes de calor intenso, como.

•  �No utilice este mueble si alguna pieza está rota, 
dañada o falta, y utilice solo piezas de repuesto 
aprobadas por el fabricante.

•  �No deje que los niños jueguen sin vigilancia cerca de 
la cómoda.

•  �Este producto es apto para niños de 3 a 12 años
 
MANTENIMIENTO
•  �Deje siempre la cómoda seca y limpia, y retire lo que 

caiga en él inmediatamente.
•  �Sus muebles pueden limpiarse con un paño húmedo y 

secarse con un paño suave y limpio.
•  �No use abrasivos, lejía, alcohol o limpiadores 

domésticos a base de amoníaco; priorice el uso de 
productos de limpieza naturales.

•  �La madera es un material natural, y el color puede 
oscurecerse con el tiempo.

 
Para cualquier pregunta y consejo sobre este producto, 
póngase en contacto con:
 
HYPNIA – HELIOS WEB SAS
118 ROUTE D’ESPAGNE LE PHENIX BAT A  
31100 TOULOUSE FRANCIA.
contact@hypnia.fr



IT - Istruzioni di sicurezza & Montaggio

GENERALE

•  �La sicurezza di tuo figlio è una tua responsabilità. Non 
lo lasciare mai senza sorveglianza.

•  �I mobili possono essere pericolosi se non sono bene 
installati, il montaggio deve essere effettuato da una 
persona competente. 

•  �Segui le istruzioni in dettaglio per assicurarti che 
le caratteristiche di sicurezza del letto non siano 
compromesse

•  �Usa la prudenza quando manipoli o sposti dei mobili. 
Una manipolazione imprudente può causare dei 
danni.

•  �Tieni lontani i bambini durante il montaggio, 
perché l’imballaggio contiene dei pezzi di piccole 
dimensioni che possono rappresentare un pericolo di 
soffocamento.

•  �Rimuovi tutte le parti dell’imballaggio e verifica il 
numero di pezzi sulla base delle istruzioni.

•  �Non gettare alcun imballaggio prima di accertarti di 
avere tutti i pezzi e il sacchetto contenente le viti.

•  �Sconsigliamo di utilizzare un cacciavite o un trapano 
elettrico.

•  �Tutti i raccordi di assemblaggio devono sempre essere 
correttamente fissati e i raccordi devono essere 
verificati regolarmente e rinsaldati se necessario.

•  �Rimuovi tutte le etichette dai pezzi una volta 
assemblati.

•  �Raccomandiamo di essere in due al momento del 
montaggio della cassettiera.

•  �Per evitare il sovraccarico, raccomandiamo di non 
superare i seguenti carichi:

-  �Ripiano superiore :15 kg
-  �Cassetti : 6 kg

•  �Delle ferite gravi o addirittura mortali per 
schiacciamento possono verificarsi in caso di 
rovesciamento dei mobili. Per evitare i danni:

-  �Utilizzare i dispositivi di fissaggio alla parete 
forniti nel kit.

-  �Non lasciare mai che i bambini si arrampichino o 
si appendano ai cassetti, agli sportelli o ai ripiani.

-  �Posizione gli oggetti più pesanti nei cassetti o gli 
scaffali inferiori

-  �Non posizionare mai un televisore o altri oggetti 
pesanti su questo mobile.

-  �Non aprire mai più di un cassetto alla volta.
•  �Con il prodotto vengono forniti dei dispositivi di 

fissaggio, ma dovrai procurarti il sistema di fissaggio 
adatto alla tua parete. In caso di dubbi, ti preghiamo 
di contattare uno specialista.

•  �Assicurati sempre che la parete da forare non 
nasconda fili elettrici, condutture dell’acqua o del gas. 

•  �Il mobile è concepito e fabbricato in conformità 
con le norme di sicurezza dei fasciatoi: BS EN 
12221:2008+A1:2013, alle esigenze generali di sicurezza 
per gli arredi : NF D60-1, e migrazione di alcuni 
elementi : EN71-3.

AVVERTENZE

•  �Fai attenzione a non avere fuochi accesi e altre fonti 
di forte calore, come radiatori elettrici, fuochi a gas, 
ecc, nelle immediate vicinanze del comò.

•  �Non utilizzare il mobile se un pezzo è rotto, 
danneggiato o mancante e utilizza unicamente parti 
di ricambio approvate dal produttore.

•  �I bambini piccoli non devono essere autorizzati 
a giocare senza sorveglianza in prossimità della 
cassettiera.

•  �Questo prodotto è adatto a un bambino con un’età 
compresa tra 3 e 12 anni.

MANUTENZIONE

•  �Lascia sempre il mobile pulito e asciutto, asciuga 
immediatamente qualunque perdita.

•  �I mobili possono essere puliti con un panno umido e 
asciugati con un panno morbido e pulito.

•  �Non utilizzare abrasivi, candeggina, alcol o detergenti 
per la casa a base di ammoniaca, preferisci dei 
prodotti di pulizia naturali.

•  �Il legno è un materiale naturale il cui colore può 
scurirsi con il tempo.

Per qualunque domanda o consiglio a proposito di 
questo prodotto, ti preghiamo di contattare:

HYPNIA – HELIOS WEB SAS
118 ROUTE D’ESPAGNE LE PHENIX BAT A 
 31100 TOULOUSE FRANCE.
contact@hypnia.fr

NL - Instructies voor veiligheid & Montage

ALGEMEEN

•  �De veiligheid van uw kind is uw verantwoordelijkheid. 
Laat hem of haar nooit zonder toezicht.

•  �Meubels kunnen gevaarlijk zijn als ze niet goed 
geïnstalleerd zijn, de montage moet uitgevoerd 
worden door een bekwame persoon.

•  �Volg de instructies in detail om ervoor te zorgen dat 
de veiligheidskenmerken van het bed niet in het 
gedrang komen.

•  �Wees voorzichtig bij het hanteren of verplaatsen 
van meubels. Onvoorzichtige omgang kan schade 
veroorzaken.

•  �Houd kinderen uit de buurt tijdens de montage, 
aangezien het pakket kleine onderdelen bevat die een 
verstikkingsgevaar kunnen vormen.

•  �Verwijder alle onderdelen uit de verpakking en 
controleer het aantal onderdelen ten opzichte van de 
handleiding.

•  �Gooi geen verpakking weg totdat u zeker weet dat u 
alle onderdelen en het zakje met schroeven hebt.

•  �Het wordt niet aanbevolen om een schroevendraaier 
of elektrische boor te gebruiken.

•  �Alle montageverbindingen moeten altijd goed 
aangedraaid zijn en regelmatig gecontroleerd en 
indien nodig aangedraaid worden.

•  �Verwijder alle stickers van de onderdelen zodra deze 
gemonteerd zijn.

•  �Het wordt aanbevolen om de commode met 2 
personen te monteren.

•  �Om overbelasting te voorkomen, raden wij aan de 
volgende maximale belastingen niet te overschrijden:

-  �Bovenste plank 15kg
-  �Lades 6kg

•  �Ernstige of zelfs dodelijke verwondingen door 
verplettering kunnen optreden bij het omvallen van 
meubels. Om schade te voorkomen:

-  �Gebruik de meegeleverde 
muurbevestigingsmiddelen in de set

-  �Laat kinderen nooit klimmen of hangen aan lades, 
deuren of planken.

-  �Plaats de zwaarste objecten in de onderste lades 
of planken

-  �Plaats geen televisies of andere zware voorwerpen 
op dit meubel.

-  �Open nooit meer dan één lade tegelijk
•  �Bevestigingsmiddelen worden meegeleverd 

met uw product, maar u moet het geschikte 
bevestigingssysteem voor uw type muur aanschaffen. 
Neem bij twijfel contact op met een specialist.

•  �Zorg er altijd voor dat de muur die u gaat boren vrij 
is van verborgen elektrische bedrading, water en 
gasleidingen.

•  �Het meubel is ontworpen en vervaardigd in 
overeenstemming met de veiligheidsregels voor 
aankleedtafels: BS EN 12221:2008+A1:2013, algemene 
veiligheidseisen voor meubilair: NF D60-1, en migratie 
van bepaalde elementen: EN71-3.

WAARSCHUWING

•  �Wees voorzichtig met open vuur, sigaretten en 
andere bronnen van sterke hitte, zoals elektrische 
kachels, gasvuren, enz., in de directe nabijheid van de 
commode.

•  �Gebruik het meubel niet als een onderdeel is 
gebroken, beschadigd of ontbreekt en gebruik alleen 
vervangende onderdelen goedgekeurd door de 
fabrikant.

•  �Jonge kinderen mogen niet zonder toezicht spelen in 
de buurt van de commode.

•  �Dit product is geschikt voor een kind van 3 tot 12 jaar.

ONDERHOUD

•  �Houd het meubel altijd schoon en droog, veeg 
gemorste vloeistoffen onmiddellijk op.

•  �Uw meubels kunnen worden schoongemaakt met een 
vochtige doek en gedroogd met een zachte, schone 
doek.

•  �Gebruik geen schuurmiddelen, bleekwater, alcohol 
of huishoudelijke schoonmaakmiddelen op basis 
van ammoniak, geef de voorkeur aan natuurlijke 
huishoudelijke producten.

•  �Hout is een natuurlijk materiaal, de kleur kan 
donkerder worden naarmate het ouder wordt.

Voor alle vragen en adviezen over dit product, neem 
contact op met:

HYPNIA – HELIOS WEB SAS
118 ROUTE D’ESPAGNE LE PHENIX BAT A  
31100 TOULOUSE FRANCE.
contact@hypnia.fr


